
SPEEDLOADER - HKS 586-A FITS .38/.357 S&W "L" FRAME, GP-100

Compact, lightweight carrier provides an excellent combination of reloading
speed, secure carry and dependability. Cartridges are held securely until
you’re ready, then release with just a twist of the knurled knob. Simple to
load: turn the knob to the load position; set rounds in place; twist the knob to
latch. Metal cam points move into place over the cartridge rims. To load the
gun: guide the bullet noses into the cylinder, twist the knob and ammo
instantly drops into place.

Attributes

Name: HKS 586-A FITS .38/.357 S&W "L" FRAME, GP-100
Manufacturer: HKS
Product no.: 392100586
Mfr. No.: 586-A
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359)
Capacity: 6
Make: Ruger,Smith & Wesson
Model: GP100,L Frame
Style: Competition
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 088652005864

Item details

Made in USA
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SPEEDLOADER HKS 586A
BenutzerSicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für den SPEEDLOADER HKS 586A entschieden hast, der für .38/.357 S&amp;W "L" Frame
und GP100 entwickelt wurde. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, deine Nachladegeschwindigkeit zu erhöhen
und gleichzeitig einen sicheren Transport und zuverlässige Leistung zu gewährleisten. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle den SPEEDLOADER stets mit Sorgfalt, als wäre es ein Zubehörteil für eine Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass der SPEEDLOADER nur mit kompatiblen Feuerwaffen verwendet wird, insbesondere mit
.38/.357 S&amp;W "L" Frame und GP100.
Halte den SPEEDLOADER außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den SPEEDLOADER regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor du ihn verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der SPEEDLOADER leer ist, bevor du Patronen lädst.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du lädst oder entlädst.
Versuche nicht, den SPEEDLOADER in irgendeiner Weise zu modifizieren.
Verwende nur die für diesen SPEEDLOADER angegebenen Patronen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand im Gefahrenbereich befindet, wenn du
den SPEEDLOADER verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Laden des SPEEDLOADERS:1.

Drehe den geriffelten Knopf in die Ladeposition.
Setze die Patronen sicher an ihren Platz.
Drehe den Knopf, um die Patronen zu verriegeln.

Laden der Feuerwaffe:2.

Führe die Geschossnasen in den Zylinder der Feuerwaffe ein.
Drehe den Knopf am SPEEDLOADER, um die Patronen freizugeben.
Stelle sicher, dass die Patronen sicher im Zylinder der Feuerwaffe sitzen.

Entladen des SPEEDLOADERS:3.

Zum Entladen drehe einfach den Knopf, um die Patronen wieder in deine Hand oder auf eine
sichere Oberfläche zu lassen.
Stelle sicher, dass der SPEEDLOADER vor der Lagerung leer ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den SPEEDLOADER gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den SPEEDLOADER nicht im regulären Haushaltsmüll.



Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Umgebung für Kunststoff und Metallteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung besuche bitte die offizielle HKSWebsite oder kontaktiere deinen
lokalen Vertriebspartner.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns Priorität. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive
Nutzung des SPEEDLOADERS HKS 586A gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Sicherheitsanweisungen.



SPEEDLOADER HKS 586A User Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the SPEEDLOADER HKS 586A designed for .38/.357 S&amp;W "L" Frame and GP100.
This product is engineered to enhance your reloading speed while ensuring secure carry and dependable
performance. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and compliance with EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle the SPEEDLOADER with care, treating it as you would any firearm accessory.
Ensure that the SPEEDLOADER is only used with compatible firearms, specifically .38/.357 S&amp;W "L"
Frame and GP100.
Keep the SPEEDLOADER out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the SPEEDLOADER for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the SPEEDLOADER is empty before loading cartridges.
Always point the firearm in a safe direction when loading or unloading.
Do not attempt to modify the SPEEDLOADER in any way.
Use only the specified cartridges for this SPEEDLOADER.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is within range when using the SPEEDLOADER.

Instructions for Installation and Usage
Loading the SPEEDLOADER:1.

Turn the knurled knob to the load position.
Set the cartridges in place securely.
Twist the knob to latch the cartridges in position.

Loading the Firearm:2.
Guide the bullet noses into the cylinder of the firearm.
Twist the knob on the SPEEDLOADER to release the cartridges.
Ensure that cartridges drop into place securely within the firearm.

Unloading the SPEEDLOADER:3.
To unload, simply twist the knob to release the cartridges back into your hand or onto a safe
surface.
Ensure that the SPEEDLOADER is clear before storage.

Disposal Instructions
Dispose of the SPEEDLOADER in accordance with local regulations.
Do not dispose of the SPEEDLOADER in regular household waste.
Check for any recycling options available in your area for plastic and metal components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the official HKS website or contact
your local distributor.



Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the
SPEEDLOADER HKS 586A. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Instrucciones de Seguridad para el SPEEDLOADER
HKS 586A
Introducción
Gracias por elegir el SPEEDLOADER HKS 586A diseñado para .38/.357 S&amp;W "L" Frame y GP100. Este
producto está diseñado para mejorar tu velocidad de recarga mientras garantiza un transporte seguro y un
rendimiento confiable. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un
uso seguro y cumplir con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el SPEEDLOADER con cuidado, tratándolo como cualquier accesorio de arma de fuego.
Asegúrate de que el SPEEDLOADER solo se use con armas de fuego compatibles, específicamente
.38/.357 S&amp;W "L" Frame y GP100.
Mantén el SPEEDLOADER fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el SPEEDLOADER en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el SPEEDLOADER esté vacío antes de cargar cartuchos.
Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura al cargar o descargar.
No intentes modificar el SPEEDLOADER de ninguna manera.
Usa solo los cartuchos especificados para este SPEEDLOADER.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté dentro del alcance al usar el SPEEDLOADER.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando el SPEEDLOADER:1.

Gira la perilla estriada a la posición de carga.
Coloca los cartuchos en su lugar de manera segura.
Gira la perilla para asegurar los cartuchos en su posición.

Cargando el Arma:2.

Guía las puntas de los proyectiles hacia el cilindro del arma de fuego.
Gira la perilla en el SPEEDLOADER para liberar los cartuchos.
Asegúrate de que los cartuchos caigan en su lugar de manera segura dentro del arma de fuego.

Desvinculando el SPEEDLOADER:3.

Para descargar, simplemente gira la perilla para liberar los cartuchos de vuelta a tu mano o sobre
una superficie segura.
Asegúrate de que el SPEEDLOADER esté limpio antes de guardarlo.

Instrucciones de Desecho
Desecha el SPEEDLOADER de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el SPEEDLOADER en la basura doméstica regular.
Verifica si hay opciones de reciclaje disponibles en tu área para los componentes de plástico y metal.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o rendimiento del producto, consulta el sitio web oficial de HKS o
contacta a tu distribuidor local.

Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Siguiendo estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del
SPEEDLOADER HKS 586A. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.



Instructions de Sécurité pour l'Utilisation du
SPEEDLOADER HKS 586A
Introduction
Merci d'avoir choisi le SPEEDLOADER HKS 586A conçu pour les revolvers .38/.357 S&amp;W "L" Frame et
GP100. Ce produit est conçu pour améliorer ta rapidité de rechargement tout en garantissant un transport
sécurisé et une performance fiable. Merci de lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour assurer
une utilisation sûre et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours le SPEEDLOADER avec soin, comme tu le ferais avec tout accessoire d'arme à feu.
Assuretoi que le SPEEDLOADER est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles, spécifiquement
les revolvers .38/.357 S&amp;W "L" Frame et GP100.
Garde le SPEEDLOADER hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le SPEEDLOADER pour tout signe d'usure ou de dommage avant son utilisation.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le SPEEDLOADER est vide avant de charger les cartouches.
Oriente toujours l'arme à feu dans une direction sûre lorsque tu charges ou décharges.
Ne tente pas de modifier le SPEEDLOADER de quelque manière que ce soit.
Utilise uniquement les cartouches spécifiées pour ce SPEEDLOADER.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucun individu ne se trouve dans la zone de tir
lorsque tu utilises le SPEEDLOADER.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement du SPEEDLOADER :1.

Tourne le bouton strié en position de chargement.
Place les cartouches en toute sécurité.
Tourne le bouton pour verrouiller les cartouches en place.

Chargement de l'Arme :2.

Guide les ogives dans le cylindre de l'arme à feu.
Tourne le bouton sur le SPEEDLOADER pour libérer les cartouches.
Assuretoi que les cartouches tombent en place en toute sécurité dans l'arme à feu.

Déchargement du SPEEDLOADER :3.

Pour décharger, il suffit de tourner le bouton pour libérer les cartouches dans ta main ou sur une
surface sûre.
Assuretoi que le SPEEDLOADER est vide avant le rangement.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine le SPEEDLOADER conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le SPEEDLOADER dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifie les options de recyclage disponibles dans ta région pour les composants en plastique et en métal.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, consulte le site officiel de HKS ou
contacte ton distributeur local.

Conclusion
Ta sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du
SPEEDLOADER HKS 586A. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso del
SPEEDLOADER HKS 586A
Introduzione
Grazie per aver scelto il SPEEDLOADER HKS 586A progettato per .38/.357 S&amp;W "L" Frame e GP100. Questo
prodotto è progettato per migliorare la velocità di ricarica garantendo al contempo un trasporto sicuro e
un'affidabilità costante. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un uso sicuro e la conformità al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il SPEEDLOADER con cura, trattandolo come qualsiasi accessorio per armi da fuoco.
Assicurarsi che il SPEEDLOADER venga utilizzato solo con armi da fuoco compatibili, specificamente
.38/.357 S&amp;W "L" Frame e GP100.
Tenere il SPEEDLOADER fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il SPEEDLOADER per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il SPEEDLOADER sia vuoto prima di caricare le cartucce.
Puntare sempre l'arma in una direzione sicura durante il caricamento o lo scaricamento.
Non tentare di modificare il SPEEDLOADER in alcun modo.
Utilizzare solo le cartucce specificate per questo SPEEDLOADER.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che nessuno si trovi nel raggio d'azione
durante l'uso del SPEEDLOADER.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento del SPEEDLOADER:1.

Ruotare la manopola scanalata nella posizione di carico.
Posizionare le cartucce in modo sicuro.
Ruotare la manopola per bloccare le cartucce in posizione.

Caricamento dell'Arma:2.

Guidare le punte dei proiettili nel cilindro dell'arma.
Ruotare la manopola sul SPEEDLOADER per rilasciare le cartucce.
Assicurarsi che le cartucce cadano in posizione in modo sicuro all'interno dell'arma.

Scarico del SPEEDLOADER:3.

Per scaricare, basta ruotare la manopola per rilasciare le cartucce nella mano o su una superficie
sicura.
Assicurarsi che il SPEEDLOADER sia vuoto prima della conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il SPEEDLOADER in conformità con le normative locali.
Non smaltire il SPEEDLOADER nei rifiuti domestici normali.
Controllare eventuali opzioni di riciclaggio disponibili nella propria area per componenti in plastica e



metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o alle prestazioni del prodotto, si prega di fare riferimento al sito
ufficiale di HKS o contattare il proprio distributore locale.

Conclusione
La vostra sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida, potete garantire un uso sicuro ed efficace
del SPEEDLOADER HKS 586A. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



SPEEDLOADER HKS 586A
Brukersikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte SPEEDLOADER HKS 586A, designet for .38/.357 S&amp;W "L" Frame og GP100. Dette
produktet er utviklet for å forbedre omlastinghastigheten samtidig som det sikrer trygg bæring og pålitelig
ytelse. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og overholdelse av
EUforordningen om generell produktsikkerhet (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid SPEEDLOADER med forsiktighet, som du ville gjort med enhver tilbehør til skytevåpen.
Sørg for at SPEEDLOADER kun brukes med kompatible skytevåpen, spesifikt .38/.357 S&amp;W "L" Frame
og GP100.
Hold SPEEDLOADER utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig SPEEDLOADER for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at SPEEDLOADER er tom før du laster patroner.
Pek alltid skytevåpenet i en trygg retning når du laster eller tømmer.
Forsøk ikke å modifisere SPEEDLOADER på noen måte.
Bruk kun de spesifiserte patronene for denne SPEEDLOADER.
Vær oppmerksom på omgivelsene og sørg for at ingen er innen rekkevidde når du bruker SPEEDLOADER.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Laste SPEEDLOADER:1.

Vri det rillete dreiehjulet til lasteposisjonen.
Sett patronene på plass sikkert.
Vri dreiehjulet for å låse patronene i posisjon.

Laste skytevåpenet:2.

Før kulehodene inn i sylinderen på skytevåpenet.
Vri dreiehjulet på SPEEDLOADER for å frigjøre patronene.
Sørg for at patronene faller på plass sikkert i skytevåpenet.

Tømme SPEEDLOADER:3.

For å tømme, vri enkelt dreiehjulet for å frigjøre patronene tilbake i hånden din eller på en trygg
overflate.
Sørg for at SPEEDLOADER er klar før lagring.

Avfallsinstruksjoner
Kaste SPEEDLOADER i samsvar med lokale forskrifter.
Kaste ikke SPEEDLOADER i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk for eventuelle resirkuleringsalternativer tilgjengelig i ditt område for plast og metallkomponenter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktytelse, vennligst referer til den offisielle
HKSnettsiden eller kontakt din lokale distributør.

Konklusjon
Din sikkerhet er vår prioritet. Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av
SPEEDLOADER HKS 586A. Takk for at du tar deg tid til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcje Bezpieczeństwa Użytkowania
SPEEDLOADER HKS 586A
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SPEEDLOADER HKS 586A zaprojektowanego do rewolwerów .38/.357 S&amp;W "L" Frame
oraz GP100. Produkt ten został stworzony, aby zwiększyć prędkość przeładowania, zapewniając jednocześnie
bezpieczny transport i niezawodną wydajność. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj SPEEDLOADER z ostrożnością, traktując go jak każdy inny akcesorium do broni palnej.
Upewnij się, że SPEEDLOADER jest używany tylko z kompatybilnymi broniami, w szczególności z
rewolwerami .38/.357 S&amp;W "L" Frame oraz GP100.
Trzymaj SPEEDLOADER poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj SPEEDLOADER pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że SPEEDLOADER jest pusty przed załadunkiem nabojów.
Zawsze kieruj lufę broni w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub rozładowywania.
Nie próbuj modyfikować SPEEDLOADER w jakikolwiek sposób.
Używaj tylko określonych nabojów do tego SPEEDLOADER.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w zasięgu podczas używania
SPEEDLOADER.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie SPEEDLOADER:1.

Obróć gwintowane pokrętło do pozycji załadunku.
Umieść naboje na miejscu pewnie.
Obróć pokrętło, aby zablokować naboje w pozycji.

Ładowanie broni:2.

Prowadź końcówki pocisków do cylindra broni.
Obróć pokrętło na SPEEDLOADER, aby uwolnić naboje.
Upewnij się, że naboje wpadają na miejsce pewnie w broni.

Rozładowanie SPEEDLOADER:3.

Aby rozładować, po prostu obróć pokrętło, aby uwolnić naboje z powrotem do ręki lub na
bezpieczną powierzchnię.
Upewnij się, że SPEEDLOADER jest pusty przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj SPEEDLOADER zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj SPEEDLOADER do zwykłych odpadów domowych.



Sprawdź dostępne opcje recyklingu w swoim rejonie dla komponentów plastikowych i metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o
zapoznanie się z oficjalną stroną internetową HKS lub skontaktowanie się z lokalnym dystrybutorem.

Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie SPEEDLOADER HKS 586A. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym instrukcjom
bezpieczeństwa.



HKS PIKALATURI HKS 586A Käyttäjäturvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit HKS PIKALATURI HKS 586A, joka on suunniteltu .38/.357 S&amp;W "L" Frame ja GP100
revolvereihin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan latausnopeuttasi samalla, kun se varmistaa turvallisen
kuljetuksen ja luotettavan toiminnan. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n
yleisen tuotelainsäädännön (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele HKS PIKALATURIA aina varovaisesti, kuten mitä tahansa aseeseen liittyvää lisävarustetta.
Varmista, että HKS PIKALATURIA käytetään vain yhteensopivien aseiden kanssa, erityisesti .38/.357
S&amp;W "L" Frame ja GP100.
Pidä HKS PIKALATURI lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti HKS PIKALATURI mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen
käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että HKS PIKALATURI on tyhjennetty ennen patruunoiden lataamista.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan ladatessasi tai purkaessasi.
Älä yritä muokata HKS PIKALATURIA millään tavalla.
Käytä vain tämän HKS PIKALATURIAn määritettyjä patruunoita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähelläsi käyttäessäsi HKS PIKALATURIA.

Asennus ja käyttöohjeet

HKS PIKALATURIAN lataaminen:1.

Käännä uurrettua nuppia latausasentoon.
Aseta patruunat paikoilleen tukevasti.
Kierrä nuppia lukitaksesi patruunat paikalleen.

Aseen lataaminen:2.

Ohjaa luotien kärjet aseen sylinteriin.
Kierrä HKS PIKALATURIAN nuppia vapauttaaksesi patruunat.
Varmista, että patruunat laskeutuvat tukevasti aseeseen.

HKS PIKALATURIAN purkaminen:3.

Purkaaksesi, käännä nuppia vapauttaaksesi patruunat takaisin käteesi tai turvalliselle pinnalle.
Varmista, että HKS PIKALATURI on tyhjennetty ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä HKS PIKALATURI paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä HKS PIKALATURIA tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista mahdolliset kierrätysvaihtoehdot alueellasi muovi ja metallikomponenteille.



Yhteystiedot lisätukea varten
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn liittyvissä kysymyksissä, viittaa viralliseen
HKSverkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan.

Johtopäätös
Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa HKS PIKALATURI HKS
586A:n turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



SPEEDLOADER HKS 586A
Användarsäkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt SPEEDLOADER HKS 586A, som är designad för .38/.357 S&amp;W "L" Frame och GP100.
Denna produkt är konstruerad för att öka din omladdningshastighet samtidigt som den säkerställer säker
bärning och pålitlig prestanda. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker
användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid SPEEDLOADER med försiktighet, som du skulle göra med alla vapenaccessoarer.
Se till att SPEEDLOADER endast används med kompatibla vapen, specifikt .38/.357 S&amp;W "L" Frame
och GP100.
Håll SPEEDLOADER utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet SPEEDLOADER för tecken på slitage eller skador före användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att SPEEDLOADER är tom innan du laddar patroner.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning när du laddar eller avlastar.
Försök inte att modifiera SPEEDLOADER på något sätt.
Använd endast de specificerade patronerna för denna SPEEDLOADER.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är inom räckhåll när du använder SPEEDLOADER.

Instruktioner för installation och användning

Ladda SPEEDLOADER:1.

Vrid den räfflade knoppen till laddningsläget.
Placera patronerna på plats säkert.
Vrid knoppen för att låsa patronerna i position.

Ladda vapnet:2.

För kulspetsarna in i cylindern på vapnet.
Vrid knoppen på SPEEDLOADER för att frigöra patronerna.
Se till att patronerna faller på plats säkert inom vapnet.

Avlasta SPEEDLOADER:3.

För att avlasta, vrid helt enkelt knoppen för att frigöra patronerna tillbaka i din hand eller på en
säker yta.
Se till att SPEEDLOADER är klar före förvaring.

Bortskaffningsinstruktioner
Bortskaffa SPEEDLOADER i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte SPEEDLOADER i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera om det finns återvinningsalternativ tillgängliga i ditt område för plast och metalldelar.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen hänvisa till den officiella
HKSwebbplatsen eller kontakta din lokala distributör.

Slutsats
Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
SPEEDLOADER HKS 586A. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



Návod k bezpečnému používání SPEEDLOADER
HKS 586A
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPEEDLOADER HKS 586A určený pro .38/.357 S&amp;W "L" Frame a GP100. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil rychlost přebíjení a zároveň zajistil bezpečné nošení a spolehlivý výkon. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování
nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se SPEEDLOADEREM s opatrností, jako byste zacházeli s jakýmkoli příslušenstvím k
palným zbraním.
Zajistěte, aby byl SPEEDLOADER používán pouze s kompatibilními palnými zbraněmi, konkrétně s
.38/.357 S&amp;W "L" Frame a GP100.
Udržujte SPEEDLOADER mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte SPEEDLOADER na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před naložením nábojů se ujistěte, že je SPEEDLOADER prázdný.
Vždy mířte hlavní palné zbraně bezpečným směrem při naložení nebo vyložení.
Nepokoušejte se SPEEDLOADER jakkoli upravovat.
Používejte pouze určené náboje pro tento SPEEDLOADER.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v dosahu při používání SPEEDLOADERU.

Pokyny pro instalaci a používání

Naložení SPEEDLOADERU:1.

Otočte vroubkovaným knoflíkem do polohy naložení.
Umístěte náboje na místo bezpečně.
Otočte knoflík pro zajištění nábojů na místě.

Naložení palné zbraně:2.

Nasměrujte špičky nábojů do válce palné zbraně.
Otočte knoflík na SPEEDLOADERU, abyste uvolnili náboje.
Ujistěte se, že náboje bezpečně spadnou na místo uvnitř palné zbraně.

Vyložení SPEEDLOADERU:3.

Pro vyložení jednoduše otočte knoflík, abyste uvolnili náboje zpět do ruky nebo na bezpečný
povrch.
Ujistěte se, že je SPEEDLOADER vyčištěný před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte SPEEDLOADER v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidujte SPEEDLOADER v běžném domácím odpadu.
Zkontrolujte dostupné možnosti recyklace ve vaší oblasti pro plastové a kovové komponenty.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na oficiální webové stránky
HKS nebo kontaktujte svého místního distributora.

Závěr
Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání
SPEEDLOADERU HKS 586A. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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